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He aquí los versos del poeta socialista; mejor: 
del poeta social. Frente a quienes durante tantos 
años decidieron excluír de la poesía las preocu- 
paciones del hombre como parte de la sociedad 
en que vive, este poeta se levanta a hablarnos de 
aspiraciones y derechos de la multitud. Frente a 
quienes declararon que sólo hay poesía en la vida 
cuando se concibe como en las antiguas aristocra- 
cias, es decir, cuando se concibe asentada sobre 
la injusticia este poeta viene a afirmar la poesía de 
los humildes. 


Pero este poeta no va a cantar la vida de los 
humildes que se resignan: quédese ello para cual- 
quier poeta inglés, de esos que son en el fondo 
“hombres de orden.” Este poeta viene a hablar de 
los que trabajan y luchan; y no como simple ¡ima- 
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gen: nada es tan ajeno como la ociosidad literaria 
para quien el trabajo y la lucha son temas favori- 
tos de declamación. No: este poeta habla de los que 
conocen el trabajo y la lucha como realidad coti- 
diana y llena de sufrimiento y molestia; los que 
trabajan por su pan, todo el día y todos los días; 
-los que luchan para que no les roben el sustento, 
o para exigir siquiera el indispensable, y en la lu- 
cha mueren o sólo alcanzan a vencer paso a paso, 
nunca de lleno. 


Así, para el poeta, el sol, el hermano sol de 
Francisco de Asís, se hace digno de la fraternidad 
humana porque presta servicios: el sol es herma- 
no del obrero porque trabaja todos los días. Así, 
el metal que el obrero saca de bajo tierra debe 
servirle para armarse contra la tiranía: lo que hoy 
sirve para esclavizarlo, debe servirle para liber- 
tarlo. 


Saludemos a la musa que deja las Bergerettes 
del salón para cantar la Internacional en las calles 
enlodadas; a la musa que abandona el palacio de 
los Virreyes para irse al taller, a la mina, al cam- 
po de labranza, donde está la vida, la vida que de- 
be interesarnos antes que toda otra si tenemos es- 
píritu de justicia. 


PEDRO HENRIQUEZ UREÑA. 
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DEDICATORIA: 


AL COMPAÑERO 


JOSE D. ALVAREZ 


Compañero, tu vida es una gran cadena 
de batallas, tendida entre tu yo y tu fin. 
Llevas herido el pecho, pero la frente llena 
de ideas y la vista fija en el Porvenir. 


Luchas en nuestra causa del Trabajo 
y eres de los luchadores | 
que marchan cumbre arriba desde abajo 
arrastrando una cauda de dolores. 


— Compañero, por «una perfecta comprensión 
y por una perfecta amistad, 

_ te dedico este libro de convicción 

y de humanidad. 
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SANGRE ROJA 


¡Sangre Roja! 
Sangre de los obreros muertos en los engranes, 
sangre cuya congoja 
trocábase en monedas para pagar desmanes; 


Sangre que desespera de su eterna prisión 
y que se precipita 
con una fuerza trágica buscando salvación; 
sangre que en dinamita 
hace estallar su propio corazón; 


Sangre que parece lumbre, 
sangre que proyecta luz, 
sangre de la muchedumbre, 
de Carlos Marx y de Jesús, 
ennegrecida por el sacrificio, 
amoratada por el cilicio 
y despreciada por la sangre azul. 


Tal es la sangre roja que corre en las arterias 
de mis canciones bárbaras de tanta rebeldía, 
“sangre impetuosa y bravía 


que se derrama para reivindicar miserias... 


Sangre roja contra la esclavitud, 


sangre del verso púrpura que incendia y que Ces- 
(poja, 

sangre Roja, 

¡Salud! 
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Múltiples poemas 
empapados de sol, 
con cambiantes de gemas, 
con olores 
de flores 
y con desbordamiento de color, 
caen ¡inútilmente 
de la frente 
al papel indiferente. 


La Naturaleza y ei amor, 
vuelan de canción en canción, 
y yo vivo en un mundo 
absolutamente interior, 

Mi peor enemigo es Smiles 
y mi mejor amigo, el Sol. 
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Los ojos al espíritu, 
el cuerpo a la inacción 
y un absoluto olvido 
del exterior. 


Vidas ajenas en la propia vida, 
canciones raras de introspección morbosa, 
pero sensación vivida 
de la sensibilidad de cada cosa. 


Conclusión: 
para el funcionamiento universal, 
idéntica importancia tienen hombre y chacal. 


La lira cailó su canto 
y yo me envolví en el desencanto 
de nuestra vida artificial. 
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Me alejo de la montaña 
y de la profundidad. 
El poeta se queda dormido en su cabaña, 
y el hombre se echa a andar 
por el camino 
como todo peregrino. 


Cada cosa que ve late en su corazón, 
cada tierra que pisa se extremece de pena, 
y en el trayecto azul de cada vena 
corren los negros glóbulos de la desilusión. 


El hombre vaga, 
con las manos en la realidad, 
los ojos en la llaga 


y el corazón en la humanidad. 


me 
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¿Y qué me importan los colores del 
las canciones del río 
y el ceño sombrío 


del amor?... 


Tiempo perdido en la canción inútil; 
verso fútil 
musicado para divertir 
y vivo con la única mision 
de nacer y morir 
sin el florecimiento de una realización. 


Al través de valle y montaña 
el hombre vuelve a la cabaña, 
libre ya de la lente del esteta, 
de la música vana, E 
y despierta al poeta 
para que cante su canción humana. 
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El poeta busca al Sol 
reinando, 
y lo halla trabajando 
como todo trabajador. 


Busca a la palmera 
de su cantar, 
y la ve desbordándose en estética 
y repartiendo savia vital. 
(La palmera greñuda y neurasténica, 
se ha puesto a trabajar.) 


Quiso sentir la egolatría morbosa 
de su propio valer, 
y no vibró la cuerda vanidosa 
del placer. 


Volvió los ojos a la muchedumbre 
llena de miseria y dolor, 
y la lira cantó con notas de lumbre 
un canto de liberación. 
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Gracias, Naturaleza, 
madre de la humanidad, 
gracias porque me quitaste de los ojos 
el monóculo estúpido de la preciosidad. 


Ahora, cantar, 
es un trabajo constructivo 
de unión y de libertad. 


No hay musas, 
hay sentido musical, 
sentido de justicia 
y amor a la humanidad. 


Con esas tres cuerdas forja la lira 
su canto de sinceridad, 
que pone su piedra solidaria 


.en el edificio de la comunidad. 
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Yo siempre tuve sentido 
de justicia: 
siempre he aborrecido 
los numerosos aspectos de la avaricia, 
pero había un desacuerdo 
entre mi vida y mi cabeza, 
un desacuerdo cuerdo 


en quien tuvo cuna burguesa. 


El vigor de la juventud 
puso de acuerdo a la vida con el yo, 


y me echó entre la multitud, 
en nuevo campo y nuevo sol. 


Y supe que desde siempre llevo 
la igualdad dentro de mí, 
porque nada me tomó de nuevo 
entre todo lo nuevo que vi, 
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Certeza de que el sol va a salir; 
toda la vida en los ojos; 
los cerros del oriente, rojos, 


y los ojos en el porvenir. 


Todo lo vi fácil, lo tuve en la mano, 
en la mano inexperta que temblaba de acción, 
pero la realidad fué la bofetada del hermano 
traidor. 


Experiencia comprada, 
pero una bofetada 
no es absolutamente nada 


en la vida de un luchador. 


Ya lo ves, camarada, 
de una bofetada 


puede brotar una canción 
de liberación. 


Con los años que me resten de vida 
y con un poco de serenidad, 
dejaré cumplida 
la misión vital, 
la que me dió la Naturaleza 
y la que se trazó mi voluntad. 


(En el canto, la mejor belleza 
es la igualdad.) 


La misión que me impuse es tremenda 
y todo el largo de la senda 
es mortal, 
pero llevo una doble convicción 
en el cerebro y en el corazón: 
la verdad y la voluntad. 


515) 


Poeta, te felicito, 
poeta de mi yo, 
porque has proscrito 
de tu lira la inútil canción. 


¿Canciones para divertir 
al maestro de arte? 
—-No, canciones para redimir 


a los que mueren de hambre. 


Canciones más humanas, 
más galanas : 
en verdad, : 
porque las canciones vanas 
son pompas de jabón, bellas de ociosidad. 


La canción tumultuaria y roja, 
el verso acometivo como un toro 
y la idea brillante y fuerte que despoja 
ahorcando a los “señores” como una soga du oro. 
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¿COMO TE VA, PALMERA? 


¿Cómo te va, palmera? 
Sigues alta y greñuda 
sin humor para nada, 
y sigues todavía con la duda 
de ser verde o dorada. 


¿Qué te dice la Tarde 
cuando mira tu puño de abanicos de oro 
y se esfuma la tinta de tu verde cobarde? 


Todavía recibes a las mañanas 


con música de nido que canta a coro. 


Yo, vuelvo muy distinto, yo no tengo ya canas 


y en vez de estrofas líricas hago estrofas humanas. 
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Sol, pintor, colcrista portentoso, 
para mí ya perdiste tu pincel soberano. 
Ya no puedo mirarte con mi lente curioso, 
porque desde que vi frente a frente lo humano, 
se me cayó de la mano. 


Ahora solamente serás mi compañero 
porque siempre proclamas la perfecta igualdad, 
y porque como el hombre, eres también obrero, 
y trabajas a diario como jornalero 
y amas a la humanidad. 
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_ PRIMAVERA 


El compañero sembrador te espera 
en el campo fecundo desde que arde el oriente, 
Primavera, 


con el canasto lleno de simiente. 


Compañera labradora, compañera floral, 
haz pródiga tu fuerza fecundante 
- en el maizal, 


y no importa que olvides a la rosa fragante. 


Entre el grano que nutre y el aroma que besa, 
suprime todo aroma con la flor que lo ha dado.. 
La flor, al fin y al cabo, es un poco burguesa 
ante el gran comunismo del sembrado. 
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El hachón portentoso de! oriente 
fulguró sobre el campo de labor; 
los campesinos blancos ardieron de repente 


-y el maizal se quemó. 


Pero pasó la aurora y el campo de labranza 
se apagó. 
El labriego fué blanco y olvidó la enseñanza 
de! sol: 
pizcó mazorcas con su mano mansa 
para el patrón. 


El día que lleves el espíritu como el sol, 
el día que harmonices con él, 
serán, el patrón, cual un muñeco de cartón 


y su casa cual una casa de papel. 


Campesinos, sed consonantes con el sol 


y veréis que Caín muere a manos de Abel. 
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La fuente, 
se volvió loca de agua, inútilmente. 
No vivió el esencial momento 
de dar de beber al sediento, 
porque su único fin 
fué fomentar la vanidad 
de su majestad 
el dueño del jardín. 


De nada le sirvió el cristal ni el fino modo 
de adornar. 


Más le hubiera valido ser un charco de lodo 
donde beben los perros que no tienen hogar. 
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Sol de la cabellera colorada 
que te estás asomando por oriente, 
sube para que pongas caliente 
la tierra mojada. 


Llovió toda la noche con furia destemplada, 
a cántaros, como dice la gente, 
y está entumecida, casi congelada 
la simiente. ; 


Sol, caliéntala para que reviente, 
y haz que la flor 
venga toda pintada 
de tu color. 
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El verso rojo que encendió la tarde, 


consonó con las greñas del jacal. 


La paja claudicó, vieja y cobarde, 
y transformada en lumbre comenzó a chorrear 


Los árboles alzaron melenas encendidas 
y quemaron el oro del trigal. 
Es la hora de fuego, deben estar erguidas 
las vidas, 
- y encendidas todas al igual: 
el verso, la paja cobarde, 
los árboles, la tarde 
y el trigal. 
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LAS LUCIERNAGAS 


La sombra para toda la bóveda plebeya, 
sombra para montaña, valle y profundidad. 
La luz es exclusiva de la estrella. 

La clase media: el lago, el río y la mar, 
participan de la luz de la estrella 
en la medida de su posibilidad. 


Luciérnagas agitadoras 
vuelan entre el matorral, 
prometiendo auroras 
de Libertad. 


Pero la luciérnaga 
no es el escupitajo de una estrella. 


Y quién iba a creer 
que las luciérnagas tenían razón: 
unas horas después, 
quedó implantado el régimen comunista del 
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Sol reGondo, colorado 
y caliente, 
el labrador al arado 
y tú al oriente 


Sol, mientras ellos aran, tú calientas la 
y la tierra caliente, 
fecunda la simiente 
que encierra. 


Sol, trabajas en la tierra 
y ves a los gañanes igualitariamente. 
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Mancha de rojo el sol 
como si fuera sangre 
—la sangre derramada 
por la generación 
desheredada.— 

Mancha de rojo el sol 
la lNanura sembrada. 


Ojalá que esa sangre derramada 
por el sol, 


fuera la sangre del patrón. 
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AL MINERO........ 


Minero renegrido de tanta y tanta 
el hombre que te nombra, 
te ¡imagina 
en el sórdido seno de la mina, 
con hambre muchas veces, 
pero sacando a creces 
el oro que germina. 


Compañero minero, 
doblado por el peso de la tierra, 
tu mano yerra 
cuando saca metal para el dinero. 
Haz puñales 
con todos los metales, 
y así, 
verás que los metales 
después son para tí. 
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EL CAMPESINO ROJO 


Compañero, si tienes un arado 

un canasto en la troje con el trigo dorado, 
un fecundo terreno, 

un buey calmoso, bueno 


E 


abnegado... 


5 : Compañero, si sientes la riqueza 
del sol, de la Naturaleza; 
la perfección del sistema 
social de todas las cosas, 
de esa harmonía sin un problema 
en que las piedras y las rosas 
forman parte del mismo poema... 


Si eres un hombre de campo, compañero, 
lucha contra la sombra como el sol mañanero, 
más si es pobre tu fuerza para vencer su encono, 
prende fuego a la casa del patrono 
y ya verás que entonces se ilumina el potrero, 

= y verás que las llamas son el mejor abono, 
compañero. 
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Arboles del bosque virginal 
que disfrutáis del mismo 
solar, y de manera perfecta y radical 
practicáis el comunismo, 
estáis bien: superiores al mal 
y al egoísmo. 


Y cuando derribados 
por el hacha de Creso leñador, 
ardéis despedazados 
en la noche de sórdido negror, 
concentráis la protesta de todas vuestras ramas 
y enmedio a la tragedia decisiva del fin, 
con el ímpetu rojo que se agita en las llamas 
levantáis la bandera que levanta Lenin. 


111 


DA 


LOS DIBUJOS DE LA PORTADA Y DEL 
DORSO, SON RESPECTIVAMENTE, 
DE LOS PINTORES REVO- 
LUCIONARIOS DIEGO RI- 
VERA Y XAVIER 
GUERRERO 
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